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KOHUEMNIIT MOAEJIOBAHHS TPAHCJSIHIAHOTO MPOLECY:
TEKCT-TIPOTOTEKCT-METATEKCT

COMPETENCIES OF MODELING THE TRANSLATION PROCESS:
TEXT-PROTOTEXT-METATEXT

Y emammi posenadaromscs konyenyii MooenosanHs mpaHCcIAYiiHo20 npoyecy ma acnekmu uepes AKi peaii-
308YEMbCL CIMPAMe2isi Ma MONCIUBOCH MIJCKYIbIYPHO20 36 '513KY. Memoto cmammi € 00CniodiceHsi OCHOBHUX
KOHYenyiil no8 sI3anux 3 MOOeno8aHHAM mpanciayiinozo npoyecy. Haykoea nosusna. Y cmammi pozenadaemocsa
KOMYHIKAMUBHULL akm AK npoonema, Ka nos s3ana 3 KOOY8aHHs i 0eK00Y8aHHSL.

YV eucnosxax 3aznauumo, wo, y npoyeci nepexnady 8i00y8acmucs CuHme3 HAYioHATbHUX PUC NEPUIOBOPY i 3
pucamu Yyinboeoi Kyremypu. Ilpu ybomy moga nepexiady max camo, K i M08a OpUSIHAIy, € auwe Mamepiaiom, 3a-
cobom cmeopentsi hopmu, a He camoro hopmoro, Mmomy nepekaao He MONCHA CHPULLMAMU MITbKU SIK 3aMIHY MOGHOT
000710HKY opucinany. B piznux eunaokax 6ona ougepcuixyemocs i 3a3HA€ YUCENbHUX 3MIH, dlle 8 JHCOOHOMY pasi
He empauaecmuca. LLnaxom 3icmagnenns npomomexcmy 3 nepekaaoom (abo Oexinbkoma 1o2o eapianmamu,), npu-
X00UMO 00 BUCHOBKY, WO NEPEKIA0 Y CeMiOMUYHO-KYIbIMYPHOMY KOHMEKCMI € Npoyecom 0eKoO0y8aHHs. « MOPUHHUX
MOOETI0IYUX CUCTHEM» OPUSIHATY MA IXHbO2O MPAHCHOPMYBAHHI CIMPYKIMYPU IHIULO20 PIBHS, d 30TUCHEHHS 0eKoOY-
6aHHs nepedbaiac HasA8HICMb ) NepexIaoaia 00CmMAamHix KOMIApAMuUEHUX 3HAHb.

Knrouosi cnosa: asmop, nepexnadau, KOMYyHIKayis, mekcm, MemameKkcm, npomomeKcn.

The article considers the concepts of modeling the translation process and aspects by means of which the
strategy and opportunities are implemented for intercultural communication. The aim of the study is to study
the main concepts related to the modeling of the translation process. Scientific novelty. The article considers the
communicative act as a problem that is connected with encoding and decoding.

In the conclusions, we note that, in the process of translation, a synthesis of the national features of the original
work and the features of the target culture takes place. At the same time, the language of the translation in the
semiotic-cultural context is a process of decoding the “secondary modeling systems” of the original and their
transformation into the structure of another level, and the implementation of decoding requires the translator to
have sufficient comparative knowledge.

Key words: author, translator, communication, text, metatext, prototext.

Opranizanii KOMyHIKATUBHOTO aKTy TPHUPOJI-
HUM YMHOM TIOB’s13aHa 3 MPOOJIEMOIO KOAYBaHHS
1 IeKOTyBaHHs. Y CIIPUHHATTI XYI0)KHBOTO TBOPY
B IIEPEKJIA/Ii TOJIOBHUM CTA€ MUTAHHS CIIBHOCTI
KOy JIJIsl TOTO, XTO Iepeaae iHpopMarlito, 1 1ist
TOTO, XTO Li€H0 IHPOPMALIEIO KOPUCTYETHCSL.

3 oaHOro GOKY, SIKILO aBTOP i YMTa4 € HOCI-
SMH OJHI€i 1 Ti€l X HaliOHAIBHOI MOBH, TO

38

e IIe i He TapaHTisl TOro, 1[0 BOHH KOPHUCTY-
OTBCS OJHIEI 1 TIEH X KOJOBOIO CUCTEMOIO
1 MIDK HUMH 6yz[e TOCSATHYTO KOMYHlKaTI/IBHOI
B3aemoxii. I 3 iHIIOroO 601<y, aBTop 1 yaTau
MOXXYTh OyTH HOCISIMH PI3HUX HAI[lOHAJIbHHUX
MOB, aji€ BOJOIITH OJHIEIO 1 TIEIO K CUCTEMOIO
KOJIB KOMYyHIKaTWUBHOi B3aemonii. Koxxna 13
IUX JIBOX CUTYyalliii BUMarae BiJl Mmepekiagada
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IPUHIUIIOBO pI3HUX HepeKIagalbKUX TaKTUK
1 cTparerii.

AHami3 aociaimxenb i myOaikamiii. Y me-
a1l cydacHUX aocmigHukiB Jlrommuna [puruk,
M. 3umompsi, B. Illaiimies, B. Mapkos, I1. Topor,
A. lonosny, B. MupoumnuyeHko ta iH., sKi
JIETAIbHO BUBYAIOTh CTPYKTYPHI YTBOPEHHS MeTa-
TEKCTY JIOXOAATh BUCHOBKY, III0 0araro TEKCTIB €
«IBOTEKCTAMW» — BOHU CKJIAJAIOTHCSI 3 BJIAacHE
TEKCTY Ta METaTeKCTy, 3a JONOMOIOI0 SIKOTO
MOBEIb KOMEHTY€E Oy/Ib-sIKH aCTIeKT TEKCTY.

Bukiiag ocHoBHOro marepiany. BunineHss
METaTeKCTy 3 TEKCTY OB’ A3aHO 3 PO3PI3HEHHIM
MOBJICHHEBOTO 00’ €KTY Ta METAMOBH, 1110 BKa3YE,
KOMEHTYE€, IepeBipsi€, KPUTUKYE Te, 110 BiaOyBa-
€TbCs HAa PiBHI MOBU-00’€kTy. OTXKe, MeTaMoBa —
11€ MOBA, 0 3HAXOIUTHCS HA O/IMH 11a0elb BUIIE
BiJ MOBHU 00’ekTy [3, c. 173]. MoBieHHEBI cer-
MCHTH, IO NEepeAaoTh IHpopMaLito mpo_MOB-
JICHHS, MAKOTh Pi3HI Ha3BU B JIHIBICTHYHIN Te€O-
pii: METaTeKCTOBI OMEepaTopu, MeTaopraHizaropu
BUCJIOBJIIOBAHHS, METAMOBHI Ta METaKOMYyHiKa-
TUBHI eleMeHTH [2, c. 202].

TexHOIIOrl | METOAMKH MOJCIIOBAHHS TPaH-
CISILIMHOTO MPOLECY JIOCIILKYIOTh 3 PI3HHX
no3unii 1 Touok 3opy. Konmenuis A. Ilomo-
BUYA, SIKUI BBAXKAE, 110 TEKCT NEPEKIIaLy € JIHIIe
MOJICIUII0  TIPOTOTEKCTY, TMPOAYKTOM  3B’SI3KY,
3ac000M ICHyBaHHS MIDKTEKCTOBOIO iHBapi-
aHTa. MozietoBaHHs POTOTEKCTY € AiSUTBHICTIO
[0 CTBOPEHHIO TEKCTY, SIKy B IHIIINA KyJIbTYpi
3I1ICHIOE CYO’€KT METaTeKcTy — Mepekianau.
AcrmiekTy, yepes SKi peai3yeTbCsi MOJICTIOBAHHS
TpaHCIALINHOT cuTyalii (CeMaHTU4HI, CTHIIIC-
THUYHI, aKCIOJIOTi4HI) PO3KPHUBAIOTH ABTOPCHKY
CTpAaTeritoc Ta MOXJIHUBICTb MIDKKYJIBTYPHOTO
3B’SI3KY.

MerTaTekcT MOJENIOE MPOTOTEKCT IUISIXOM
TEMAaTU4HOI Ta MOBHOI MMOOYIOBH HOTO CTHIIIO.
CTuticTUYHE MOJEINIOBAHHS IMPOTOTEKCTYy Mae
XapakTep EKCIepUMEHTYBaHHs, I03asK MeTa-
TEKCT HE B 3MO31 BIATBOPUTH IMPOTOTEKCT, abo
HOro MOBTOPUTH (MEPEKIIa] y KOJAHOMY pasi He
MOXe OyTH TOTOXKHHUM OpHIiHANOBI). MeTarekcT
€ OLIIHKOIO aBTOPCHKOI CTpaTerii i 3aBKI1 CIupa-
€TbCS Ha OPUTIHAI. ABTOP MOXKE peati3ByBaTH Ti
MIPUXOBaHI MI)KTEKCTOBI BIHOIICHHSI, SKi MOYKHA
BCTAHOBUTH Ha PiBHI TEKCTOBUX €JIEMEHTIB, a00
Ha PIBHI LIIOrO TeKeTy. BigHocnHn Mix npoto-
TEKCTOM 1 METaTEKCTOM MOXKHA 1HTepnpeTyBaTH
3 TOYKH 30py TpaHcpopmaii, 1o ii 311iCHEHO B
MeTarekcTi (IMITaTUBHUM, CENEKTUBHUN, pEIyK-
HIHHUN Ta KOMIUIEMEHTAPHHUA BUIA CMUCIIOBOTO
3B’s13Ky) [4, c. 184—185].

I1. Topomom, pO3IIIAaEThCA KOHuenum TEK-
CTOBOTO IEPEeKIIay 3 MO3ULIT KOTHITHBICTUKH, &
«ceMaHTH4H1 Moau(iKaLii», Taki K «IMiTawisy,
«CENEeKIIs», «PEAYKIIs», «KOMIUIEMEHTAIis,

K/1aCH(IKyIOTECS SIK JIKCHKO-TPAMATHHI TPaHC-
opmauii TpaHCIITEpALIT, MOYISLIT, KOMITPECil,
nexomrpecii Tekety. JlocaiiHuK BBaXkae, Mo I
MPOLEYPH  CIYTYIOTh MOJICIIOBAHHIO aBTOP-
CbKOI KOHLCIILIT B [IEPEKIali CKOpILIEe y BUIIISAL
imiTawii, a He BiaTBOpeHHs [4, ¢.170].

3a LI€I0 KOHUCIILIEK IEePeKIaj BHUCBITIIO-
€TbCA SIK BTOPUHHA KOMYHIKAI[isl «IIepeKiagad —
YHTaY METa TEKCTY» 110 BIIHOLICHHIO 10 ) [IEPBUH-
HOI — «aBTOP-YMTa4 IPOTOTEKCTY», 1 #Oro mae
OyTu Ha3BaHO MeTakomyHikauiero [4, c. 150],
a 3MICT HEePEeKIaieHOro TeKCTy Oyae Hacmpasii
TEKCTOM IPO TEKCT a00 METAaTEKCTOM, Ha BIAMIHY
BiJ] IPOTOTEKCTY.

[nsx TeKcTy A0 IHIIOMOBHOTO PEIUIIEHTA
MO’KHA OKPECTMTH 32 HACTYIHOIO cxemoro. [Ipa-
IIOIOYM 3 JITepaTypHUM TBOPOM, aBTOp Haid-
nepuie  KOPUCTYETbCS HATYpaJbHOIO MOBOIO
(IIEPBUHHOO MO/ICIIIOI0UOK CHCTEMOKO) SIK 3aC0-
Oom akTyali3auii 1 BOAHOYAC IINAETHCS KyJlb-
TYPHOMY BILIMBY OKPEMOIO COLIyMy Ta CHOXH
B3arami, a Iie, BIAMOBIIHO, Ha;[6y11013ye HaJ
iOr0 IEPBUHHUM TEKCTOM «BTOPHHHI MOJEIIO-
fodi cuctemMu». OTOX BHXiJHE IOBIIOMIICHHS
INPOTOTEKCTY € JBiul 3aKoJ0BaHUM. [HTepmpe-
Tallis OJHOTO 1 TOTO K TEKCTy YUTadyaMu, sKi
BOJIOJIIFOTh MOBOIO OpHTiHANY, Oyne pi3HOIO,
a/Ke BOHM IMIJJIAlOTHCSl BIUIUBY THX CaMHUX
YUHHUKIB, SIKI BU3HAYMIM CYTh TBOPY. 30BCIM
MO-1HIIIOMY BUIVIAJATHME BHIIE3TaJaHUN Ipo-
1EC, SKIIO B HbOMY Oy/lyTh KOMYHIKYBAaTH Ti, XTO
HE 3HA€ MOBH, KOO HalMCaHU# opurinai. Taka
YUTalbKa ayIUTOPisl KOPHUCTYETHCS IEpeKiia-
JIOM, a 11 BXKE MEBHOIO MIpOI0, IHIINN KyJIbTyp-
HUM KOHTEKCT. AJDKe Mepekiiafady — Iie He Mpo-
CTO peLUIIi€HT, aje i ocola, sika 6epe Ha cebe
MOBHOB@KEHHs TiayMada abo JApPYyroro asropa.
I came Bij HBOTO 3aNEKaTUME, YUM BUCTYTIATUME
fioro nepeknaa. 3 ogHOro OOKy, 1€ MOXKe OyTH
LIIKOBHTE /lyOIOBaHHs, 32 YMOBH, 1O [IEpEeKIIa-
Jla4eBl BAIOCH IIOBHICTIO 3aHYPUTHUCD Y XYZO3K-
Hill CBIT MPOTOTEKCTY, NOOAYUTH HE JIUILIE HOro
bopmy, ane i OImyCTUTHCH HAa TIIMOMHY 3MICTY, 3
JPYyToro — nepekyaz € pi3Ho0apBHOIO TEKCTOBOIO
CTPYKTYPOIO, 1110 € IPUUUHOIO YUCICHHUX HEB1/I-
MOBITHOCTEH PI3HOTO Xapakrepy. laeanbHOO
BBXKAETHCSI JIUIIIE Ta TEKCTOBA CUTYAIIis, 1€ MiXK
MPOTOTEKCTOM 1 HOTO 1HIIOMOBHUM BiATOBITHU-
KOM MO)KHA IIOCTaBUTH 3HaK piBHOCTI. Came npo
TaKe MMOBHE 1 BIPOTiHE BIATBOPEHHS aHIIIOMOB-
Hux TBOpiB “Hard times” (Y. [ikkenc), “Death
of a Hero” (P. Onainrron), “Guliver’s Travels”
(dx. CBidr), “Three man in a boat” (Ixepom
K. Ixepom), “Mobi Dick” (I MenBimi) cBif-
yare nepexianu 0. JlicHsaka, neTaapHUM aHai3
SKUX 3JIHCHIOEMO B HACTYITHOMY PO3JILTI.

Posmsigaroun mepeknaj SK «TPUCKIIAIOBY
nofito», JlromMuna ApximoBa HArojomlye Ha
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TakuX 11 MOMEHTax: MepUIMi — «3ycTpiu 3
TexkcToM, AKMH € Mi€BUM OMHAMIYHAM 3HAKO-
BUM YTBOPEHHSM, IOKIUKAHHUM «OXHBHTI
B UuraHHI — 3 HBOTO MOYMHAETHCS MPOLEC
OISy SIKOMOra UIKaBilIMX 1 HOBUX CMHCIIIB,
sKi 3a0esnedyrors Hawe MainOyrHe Ilucemo —
BJIACHE TIEPEKIIa) [1, 40]. Came mig 9ac Takoro
IpOIeCy 3AIMCHIOETbCA CEMIOTHUHUM aHaui3
TeKcTy 3a cxemoto [1, 39] mediym, scanp, mema
(SIK 3MIHIOETBCS TEKCT Bi,[[ MCPCHECCHHS B 1HITUHA
JKaHp, OIHApHIM OmO3MLi, LUCHTpalbHA ONO3H-
1Sl B TEKCTi, 0COOJIUBI PUCH); CUHMASMAMUYHA
cmpykmypa mexcmy (TUII HapaTHBY, OpraHi3aiis
CTPYKTYPHHX CIIEMEHTIB); Memagopu ma memo-
Himii (X BIUIMB HA YMTAHHS); [HMEPMEKCMYab-
Hicmo (ar031i 10 1HIIUX >KaHPiB, TEKCTIB, TEMHU,
BAXJIUBI JJIS )KAHPY); cemiomuyni koou (MOIyC
a/IpecoBaHOCTI [0 4YHUTa4a, MOJEIb YWUTaya);
coyianvna cemiomuxa (MOXIUBICTh TPOYU-
TaHHA, KOHTCKCTI/I)

CKJIa,Z[OBl uiei cXemMH MOXHa pO3IVIsaTH
Kpi3b NPU3MH BHYTPIIIHBOTO 1 30BHILIIHBOTO
ICPCKO/YBaHHs, 1€ ICPUIOMY IpUTaMaHHI
BapIaHTHICTb Ta Cy0’€KTHBHICTb, a APYromMy —
00’exTnBHICTb. MK OpHIiHAIOM i TepeKIazoM
MPOCTIATAEThCS HE JIMIIE PI3HUI B yaci, a H y
KyJIbTypHOMY acrekTi. Te, 110 BIACTHBO KyJib-
TYpi-BINIPABHUKY, SKill HalEXUTh MPOTOTEKCT,
HE OOOB’SI3KOBO NPUTAMAHHO Il KYJIBTypH-
oZiep>KyBaua, B SIKii BUHUKA€E MEPeKIal.

Take HakIagaHHs KyJAbTYPHUX TPAAULIN CHIO-
HyKa€ MepeKiajada 70 BUPIMIEHHS CeMiOTHY-
HOTO NPOTHPIY4a «CBOE» — «dyxke». B pesyis-
Tarl MEPEKOJyBaHHS CHCTEMH 3HAKIB i3 OJHIET
KyJIbTYPH B IHIY 3AIHCHIOETHCS TpaHC(bopMaum
CEeMAHTHYHHX ONO3ULIH 3 OIHOIO KOAY B iHIIMIA,
a TOMY y CITiBBITHOIIEHHI «CBOE» — «UYKE» OCO-
6nuBy yBary, Ha qyMKy A. [lomoBuua, ciij npu-
AUITH KOHOTaTHBHAM 3HAYCHHSIM, @ HC JCHOTa-
TUBHUM. «CBOEIO» HA3MBAEMO TaKy CHTYaLlilo
IIPH TEPEeKIIajl, KOIU y TBOPI HE BII1YBA€ETHCS
IIPUCYTHICTb «4y)KOi» KyJIbTYPH, KOJIM BTpada-
€TbCs By TTS «Hepemanﬂocn»

[Ipore, icHye i iHIIa cUTYaIlis — KOJIK YATa4Y
ONMHAETHCS Y Chepl abCOMOTHO 1yxKoi HoMy
KynsTypH. Lle siBuie MOXHA IOSICHUTH COLIiO-
IICHXOJIOTIYHOK HEIATOTOBICHICTIO PELHIIi-
€HTa, ab0 XK EK30THYHICTIO Ta KOJIOPHTHICTIO
IPOTOTEKCTY. 30JIOTOI0 CEPEAMHOI0 y CeMmio-
TUYHO-KYJIBTYPHI ONO3HUIT «CBOE» — «UykKe»
€ 3MILIYyBaHHs JIBOX KyJIBTYp Yy NEpeKiaji, Ae
«moyie acowuiauii opnrmany 30iraeTbCcsi MpH-
ONMM3HO 13 ToJIeM acollialiii mepeknamy» [8,
139]. Y upomy CBITIII NPUHLKII IEPEKIATHOCTI
Ta BUIAJIKHU IEpeKJaJy MOXXHA IMOAUIUTH Ha
TPH TPYIIU:

— TPUHIUI  TEPEeKIaJTHOCTI
MOBHICTIO (MIOBHA NIEPEKIIATHICTD);

BTUIIOETHCS
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— BUIAJIKU YaCTOKOBOI MEPEKIIHICTD;

— BHIIE3raJaHuii IPUHLUI CYTTEBO MOPYIIY-
eThes (MpUHIMM HenepeknaanocTi) [10, 200].

[Ipore, sik BiIOMO, Ha NepeKyaJ BIUIMBAE
He Jume Oe3nocepeHiii KOHTAKT KYJIbTYPHUX
cucteM. llepeknagHicTh TOro 4M 1HIIOTO TBOPY
€ 3aJIeKHOI0 1 Big 1) «OIM3BKOCTI MOB 1 JucC-
TaHIl KyJIbTYp»; 2) «BHBYCHOCTI JKEpeinay;
3) «cmeungiku OpuriHany»; 4) «pPO3IMPEHHS
3 IUIMHOM 4acy pecypciB MoBu» Toio [9, 169].
V BuokpemiieHux B. PaguykoM ka3yainbHUX SIBU-
Lax BapTO 3BEPHYTH yBary Ha KOMIIApaTHBHUM
acIeKT y mpoueci BuBYeHHs Jukeperna. Came
Ha [BOMY eTalli pobOTH MepeKiaad BUKOHYE
(GyHKLII0 KOMOapaTuBicTa, HaMaralO4uch MHpo-
BECTU TIHOOKE MOPIBHSUIBHE 31CTABIICHHS ABOX
HAI[IOHAJILHUX TEKCTIB Y MEXKax iX HalliOHAJIbHO-
KyIBTypHUX (DOPM 1 Tpajuuiii Ta BIAHAKTH OTY
«crenu(iky OpuriHaiy», sKOI HOMy HajlaroTh
«BTOPUHHI MOJICIIIOI0YI CUCTEMUY, 11O HanOy10-
BYIOTbCsl HaJl MOBHUM MarepiajoM IIijl BILINBOM
PI3HOMaHITHUX 30BHIIIHIX YAHHHUKIB.

Jnia Toro, mo6 nepeBipuTH MPaBUIBHICTD 1
JIOCTOBIPHICTh MEpeKiaay, CIlijl, K 3ayBaxye
I1. Topor, — BU3HAUUTH HOTO XapakTep i CyTh.
3niACHUTH 11e MOXHa ABOMA nuiaxamu. [leprimii
3 HUX IPONOHY€E 3a3MPHYTH B TEKCT 13 cepen-
WHU, BUBYAIOYM HOTO CTPYKTYpY, CTHIIICTHYHI
OCO6HI/IBOCT1 KOMYHIKaTUBHY MO3UIIIO TOLIO.
Ha Takomy erari po0OoTH Ha/l OPUTIHAIOM HIEpe-
KJIaJad HaMaraeTbcs BiAHAWTH Bce Te, IO €
iHgapiaHmuuM Yy JAHOMY TEKCTI 1 B HU3IIl CIO-
PIIHEHUX 3 HUM TBOpIB. [aHWH NOLIYyK BU3HA-
4a€e poOOTy Haj «BHYTPILIHBOIO CTPYKTYPOIO
Texcty». Ha npyromy eTari pobOTH 3 IPOTOTEK-
CTOM, TOB’3aHOIO 3 HOTO «30BHIIIHBOIO CTPYK-
Typoio», INEpPeKiIagad CKOHLUCHTPOBYE CBOIO
yBary Ha «3HAYCHHEBIH CTPYKTYpi TEKCTY,
fKa € i1cTOpu4HO 3MiHHOW0. Came 1€ i BU3Ha-
4yae MOHATTA «BTOPHUHHHUX MOJEIIOIYUX CHUC-
tem» [11, 17]. Takum uunom, 3a I1. Topomnom,
HaHICTOTHIWMMU XapaKTEPUCTHKAMH IIPOLECY
nepekiay, € Horo eTamnHicTh Ta npouecyas-
HICTb. Y TeopeTHqu MOJIEJI TPaHCIISILIHHOTO
IpoLecy BYCHUH BUILILE JBA €TAllM — aHaIi3
1 CHHTE3 — SIK TI0YaTOK 1 KiHelb [IPOLeCy, Horo
CHpHMOBaHICTL Ha OPHUTiHA 1 HA MEPeKIaj 4Yu
Ha Horo uurtada. OKpiM TOro y mporeci mnepe-
KJIaay €IuHA CTPYKTYpa XyHOXKHBOI'O TEKCTY
BUSIBIISIETHCS BKJIIOUEHOIO B /1BA TUITH IPOLIECIB:
IUIAaH BHUPAXKECHHS IEPEKOJOBYETHCSA 3acobamu
1HIIOT MOBU # KyJbTypu B IUIAH BHPAXKCHHS
NEPEKJIaIEHOTO0 TEKCTY, a IUIaH 3MICTy TpaH-
CHOPTYETHCS B IUIAH 3MICTY Hepekinany. Skuo
IEPEKOlyBaHHS € B OCHOBHOMY IIPOLIECOM JIIHI-
BICTI/I‘-IHI/IM 1 popMabHUM, TO TPAHCTIOPTYBAHHS
IOB’sI3aHE 3 PO3YMIHHSAM 3MICTOBOi CTPYKTYpH
TEKCTY, MOETUYHOI MOJEIli, € IePEeBaKHO MPO-
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[[IecCOM JIliTepaTypHO-XyAOKHIM. B ineanbHOMY
BUIIAJIKy BOHU B3a€MOIOB’s3aHi il pemnpes3eH-
TylOTh JABO€AMHHHN npouec. Takum 4vuHOM, B
OCHOBI IIPOLECY NePeKIaly MICTATHCS 1B PO~
1ecH, sKi TIIPOXOIATH nBi cranii [11, 26-27].

Ha crapii anaiizy CkaHyrOTbCs KOMIIOHCHTH
3MICTY 1 CMHCIIOBI/CTWJIBOBI JIOMIHAHTH 3 ypa-
XYBaHHAM 3MICTy MOIAPHUX — 3OBHIIIHBOI/
MOBEPXHEBOI 1 BHYTPILUIHbOI/TIIMOMHHOI CTPYK-
Typ NEpLIOTBOPY, 30Kpema, 1) MakcHmambHO
IIOBEPXHEBOI CTPYKTYPH, L0 BUKOHYE JIUCTPHOY-
TUBHI (YHKLi, HOEAHYIOUN CIOBOPOPMHU 3ri/IHO
13 crenuQiuHUMH BHYTPIIIHIMU 3aKOHAMH Ha
OCHOBI (hopMaJIbHO-TpaMaTU4HOI Kareropii mij-
pSAAHOCTI; 2) piBHA peamizamii KazyaabHOCTI U
CHHTAKCUYHHX 3B’5I3KIB Y MekKax OKpeMoi Moziel
i 3rIHO 13 3aKOHAMH OCTAaHHBOI; 3) PIBHSI aKTy-
anizaiii CMUCJIOBUX BIAHOLICHb MK KOMIIOHCH-
TaMH Ti€l MOZIEI.

Ha cranii cunTte3y BinOyBaeTbCsi MepeKoy-
BaHHs BUXIJHOTO TEKCTY B TEKCT MOBH Iepe-
KJIajly, B XOJIi SIKOTO 3ac00aMH aKTyali3aTopiB i
a/lanTaliiHAX TPOLELYP 3IMCHIOETECA TpaH-
CIIOHYBaHHs 3MICTy Ta aBTOPCBKOI XyJOXKHBOI
Mozeni. TekcT nepmorBopy, Ha BXOAl 10 KOMY-
HIKaTUBHOTO 3B’SI3Ky — IIPOTOKYJIBTYpa — MPOTO-
TEKCT — METaKyJIbTypa — METAaTeKCT Mae 1H(1)0p-
Maliio, aKTyalli30BaHy 5K Y 3OBHIMIHIA Horo
CTPYKTYpi, Tak 1 B IIMOMHHIA (IMIULLHUTHA,
€30TepUYHa, KOHOTAaTWBHA), & Ha BUXOIl BXKE Y
BUIVISIZII TPAHCIIATY/METATEKCTy MOCTA€ K HOBA
XyIOXHsl CTPYKTypa, 11O CUIHAI3ye iHdopma-
uifo mpo cede 1 mpo cBoro OyloBY, 1 sKa B ije-
ani Mae OyTH TOTOXKHOK opuriHainy. Merarekcr
€, [0 CYTI, B Yy)XUM JUIsl aBTOpa nepuIOTBOPY
TEKCTOM, 1 10 LIbOro Tpeda J0AaTH LI i eKCILIi-
LUUTHY Ta IMIUTIOUTHY 1HCTPYKIi BKIIIOUEHHS
fioro B MeTakyasTypy [11, 137].

CiaymHoro 3 1bOrO IPHUBOAY € JyMKa
B. anomqueHKo Ipo Te, L0 MOAEIIOBAHHSA
TPaHCISILIHHOIO MPOLECY 3AINCHIOETHCS 1Ie Ha
OIHOMY eTalli — eTarli BiJIHOBJICHHS apXiTEKTO-
HIKU TIEPUIOTBOPY 3ac00aMy MDKMOBHOI ajarl-
Tauii. V nojanbuii eBosrouii, a TOYHILIE eKC-
NaHCIi, TEKCT BIINOBIIHUKA TIPOXOUTH HEeBHI
cTajii ajanTaii, ane yxe B iHwil Kynstypi. Lei
TPOLEC BKJIFOYAE TaKi CTYIICH], K aHAIl3 aBTOp-
CBKOI Xy[I0)KHBOT KOHIEILIT (PaxiBISIMK HA TIPEI-
MeT il BaXIMBOCTI JUIs METaKyIBTypH, KaHOHI-
3au11 — OLIHKY aBTOpa 1 HOrO TBOPYOIO n0p061<y

1, HapewTi, JIOKali3alilo 3al03MYCHHS | Mpu-
CTOCYBaHHsI aBTOPCHKOI KOHUEHLIT 10 10Tped i
KaHOHIB peuuiientTa [6, 206].

AKTyan13au1;1 3MICTOBUX KOMIIOHEHTIB Yy TpaH-
CIISITI 3AIMCHIOETHCS 3a IOTIOMOTO0 HU3KH aKTy-
aNi3aTopiB: a) y CTPYKTYPHOMY ILIaHi 3aco0amu
IMIUTIKALi/eKCIUTIKALI]  IPUXOBAHOIO  3MicTy/
MIATEKCTY, M0 3YMOBIIOE KOMITPECIO/IEeKOMII-

pecito TeKeTy; 6) y CTPyKTYpHO-CEMaHTUYHOMY
KOHKPETH3ALIEI0 — CKIaJ0BUX IEPLIOTBOPY 32
JIOTIOMOT 00 3aC001B riro- i rineponimii Ta jex-
CHKO-TpaMaTHYHOI MOAYJISLIII.

Came Takuii mMOMHHMI piBEHB BinoOpaxkae
KOHLENTyallbHy OCHOBY IEPUIOTBOPY — ii0ro
JIOMIHQHTY, 3allOBHIOIOYHM 3HAYHUH CMHUCIOBHH
Hp00T1p XyAOKHBOTO TEKCTy, 1 JIMIIe OKpeMi
HOr0 KOMIIOHEHTH — «KOHTEKCTaMH» BHXOJSTH
Ha PiBeHb 30BHIIIHBO] CTPYKTYpH I aKTyasisza-
i1 IPOBEJICHUX CEHCIB TBOPY W KOHTEKCTEM, IO
BUP@XAOTh MMOMHHKI emuci [5, 212].

[mbuHHa  CTPYKTYpa  JICTEpMIHY€E  MOSIBY
30BHILIHBOI CTPYKTYPH 1 3yMOBIIIOE BI/I61p 3aco0iB
MOBJICHHSI, BUKOPUCTAHUX Y 30BHILIHIA CTPYK-
Typi, OCTaHHS X, Y CBOKO 4epry, BUCTYIIA€ 3aco-
OoMm akryaisawii muéuHHOro 3micty [7, 57-58].

Po3BHBarO4M yMKy 1PO T€, L0 METOAOJIOri Y-
HOIO OCHOBOIO MEPEKIIay BUCTYIIA€E «IOMIHAHTA
nepeksanayay, BYCHUH yKasye, L0 JIOMIHAHTa
MOXE BUIUIMBAaTU 3 OpUTiHANY (K pe3yabrar
fioro anamizy), a0 HaKJIagaTUCs MepeKIagadem/
YHTaYeM, SIKHI CTPYKTYPY€E TEKCT 33 MOZCIUIIO,
HO6yI[OBaHOIO Ha OCHOBI IOMIHAHTH, 1110 BUILIH-
BA€ 3 OYIKyBAHHS TCKCTY. TakuM YMHOM, «y [PO-
LieCi NepeKIIajly AOMIHAHTA SIK OCHOBA KOHLICII-
TYaJbHOCT] IEPEeKIIaalbKoi JISUIBHOCTI MOXe
MICTHTUCH Y nemeTBop1 B IEpeKyaji 4u B
KyJIbTypi-clipuiiMadl. ¥ nepuioMy BUNaiKy Iep-
LIOTBIP JMKTYE CaM CBOK ONTHMAJIbHY Iepe-
KIQIHICTb. Y Ipyromy X Iepekiajad sik TBopya
0COOHCTICTh peamsye cebe uepe3 BUOIp METO/IB
nepekyany, sIKUii 03Ha4a€e BU3HAUEHHS CTYICHS
NEPEKIIA/IHOCTI. Y TPEThOMY BUIIA/KY IEpeKIia-
a4 BIALITOBXYETbCS BiJl MOXIIMBOIO 4HTaya
NePeKIIa/ly YW BiA KyIBTYPHHX (COLIaJIbHUX,
NOJITUYHUX) HOPM, TOOTO BHM3HAYae CTYIIHb
NEPEKIIA/IHOCTI yMOBaMU CHpUAHATTA. Lle Tpu
3arajbHI MOl nepeKnaﬂﬂocn» [11, 75].

Sk Gaunmmo, yHIBepcaJbHA THIOJIOTIYHA
mozens II. Topoma mae HlpaMmanLHy CTPYK-
TYpY, BEPLIMHOKO SKOI € aJCKBAaTHUH IepeKiIa.
Bona 00’enHye JHrBiCTHYHI H mTepaTypos-
HaBYl MOJIEJI MpOLECy MepeKaiy, B sAKii pea-
JI3Y€THCS /1€ aHTUHOMIYHOI Mapu 3HAK-CMHCI
(IU1aH BUP&XCHHS — IUIaH 3MICTY), a iX OKpeme
PO3YMiHHS IOYMHAETHCS 3 PO3YMIHHS 1X B3a€EMO-
3anexHocTi [11, 28]

Y 3axigHOMY HepeKHaILOSHaBCTBl €KBIBaJICHT-
HICTb M MpPOTO— W METaTeKCTaMH Ipe/ICTaB-
JICHA HACTYITHUMH Pi3HOBHJAMH: 1) IeHOTaTHBHA
((bOHOBa) 2) KOHOTaTUBHA, JI0 SIKO1 BXOJIUTh CTH-
JICTUYHUI pericTp, MOBa YM roBipka (sociolecte)
Ta reorpadiuHe CepeloBHINE, A€ IOIIUpPEeHa
3a3HaYCHA KyIbTypa; 3) CTPYKTypHO-HOpMa-
TUBHA (textonormative) eKBiBaJIEHTHICTh, TOOTO
notpeda 30epeKeHHs KAHPOBOT cneumpmn nep-
HIOTBOPY; 4) MparMaTuyHa €KBiBaJICHTHICTb, sIKa
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nepen6aqae ajlanTalio 3MICTy OpuriHaua i
1I0r0 BIPHOI'O CIPUIHATTS YMTA4eM NIEPEKIIALY; i
Hapewri; 5) popMaibHO-eCTeTHYHA CKBIBAJICHT-
HICTb — BIATBOPCHHS BPA)KEHH, 110 Or0 CHrHa-
jizye 3mict/Teker opurinainy. Came wi q)aKTopH
MaroTh OyTH BpaxOBaHi CBIZOMO YH IHTYiTHBHO
IIPYU BU3HAYCHHI OLIIHKH Ta KPUTEPIIO TEKCTY, 1110
nepeknagaerses [12, 64].

BucHOBKH Ta mepcneKTHMBU MOAAJBIIUX
pocaikens. Omke, y npoueci Hepekiany
Bi10YBA€ThCsl CHHTE3 HALIOHAIBHUX PHUC IIep-
LIOTBOPY 1 3 pUcCamMy LiIb0BOI KyasTypu. Ilpn
LBOMY MOBa IEpeKialy Tak camo, sK i MOBa
OpUTiHAIly, € JIUIIE MaTepiajom, 32C060M CTBO-

peHHst popMH, a He caMor0 pOPMOI0, TOMY Tiepe-
KIIaJ| He MOXXHA CHPUHMATH TUIBKU SK 3aMiHY
MOBHOI 000JIOHKY opuriHany. B pi3Hux Bumas-
Kax BOHA TUBEPCH]PIKYETbCS W 3a3HAE YHUCEIb-
HUX 3MiH, aJIe B )KOJHOMY pa3i HEe BTPAYa€ThCs.
[Ins1xoM 3iCTaBII€HHS MPOTOTEKCTY 3 MepeKia-
noM (abo nmekinpbKoMa Horo BapiaHTaMu), MpH-
XOIMMO /10 BHUCHOBKY, IO HEPEKJIa] y CeMio-
TUYHO-KYJIBTYPHOMY KOHTEKCTI € IPOLIecOM
JICKOJyBaHHS «BTOPMHHHUX MOJICIIOIOYHX CHC-
TeM» OpHUTiHATy Ta IXHEOrO TPaHC(OPMYBAHHS
CTPYKTYpH IHIIOTO PiBHS, a 3A1MCHEHHS IEKO-
JyBaHHA Nependavyae HasBHICTh y NepeKiiagada
JOCTATHIX KOMIapaTUBHUX 3HAHb.
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